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 »رمز طنز« زرویی نصرآباد 
منتشر شد

کتاب درس گفتارهای زنده‌یاد ابوالفضل زرویی 
نصرآباد، به نام »رمز طنز«، امروز در فرهنگسرای 
نیاوران رونمایی می شود. به گزارش ایرنا، این 
کتاب حاصل سلسله درس‎گفتارهای زنده‎یاد 
ابوالفضل زرویی نصرآباد است که به صورت 
مــداوم از ســال 94، در نخستین دوشنبه هر 
ماه با حضور طنزپردازان و علاقه‌مندان به طنز 
در فرهنگسرای نــیــاوران بــرگــزار می‎شد. در 
ایــن مجموعه نشست‎ها در هر جلسه با ارائــه 
درس‎گفتارهای ابوالفضل زرویی نصرآباد درباره 
کتاب اخلاق‌الاشراف عبید  آن،  ــوز  رم و  طنز 
زاکانی شرح و تفسیر می‎شد. شعرخوانی و نقد 
شعر از دیگر برنامه‌های این جلسات بود که از 
دی سال 94 در فرهنگسرای نیاوران آغاز شد و تا 
پایان حیات زنده‎یاد زرویی نصرآباد ادامه داشت.

 ترجمه تازه‌ترین اثر
 مارگارت اتوود به فارسی 

ــاز‌ه‌تــریــن اثــر مــارگــارت  ــا«، ت ــت‌ه ــی رمـــان »وص
ــوود، برنده جایزه من‌بوکر 2019 با ترجمه  ات
محمدرضا صالحی از سوی انتشارات جمهوری 
به چاپ رسید. به گزارش ایبنا، این کتاب ادامه 
»سرگذشت ندیمه« است که سرانجام بعد از 34 
سال نوشته و منتشر شد. این رمان حدود سه ماه 
پیش در آمریکا و انگلیس به طور همزمان منتشر و 
با استقبال مخاطبان مواجه شد. فروشگاه کتاب 
آمازون در گزارشی که طی آن، بهترین کتاب‌های 
سال 2019 را اعلام کرد، »وصیت‌ها« را در صدر 
فهرست ارائه شده قرار داد. از جمله آثار اتوود 
می‌توان به »آدمکش کــور«، »عــروس فریبکار«، 
ــاره کــرد که  »گریس دیگر« و »چشم گربه« اش

همگی به فارسی ترجمه شده‌است.

پیک خبرادبی

حسین علیزاده  درتئاتر پسرش

مــراســم افتتاح 
چهره ها

آهنگساز
»آقـــای اشمیت 
کــــــیــــــه؟« بــه 
کارگردانی »سهراب سلیمی« و 
آهــنــگ‌ســازی »صــبــا عــلــیــزاده«، 
چهارشنبه، چهارم دی با حضور 
حسین علیزاده در سالن عباس 

جوانمرد خانه تئاتر برگزار می‌شود. به گزارش موسیقی ما، 
سباستین تیری، این نمایش نامه را نوشته و شهلا حائری 
ــر، سینا خدابخشی  مترجم آن اســت. ایــرج راد،  میثم رازف
به‌عنوان بازیگران این نمایش معرفی شده‌اند. صبا علیزاده 

نیز موسیقی و طراحی افکت این نمایش را برعهده دارد.

رشید کاکاوند مجری »شب شعر« شد

مجله ادبــی »شب 
چهره ها

مجری
با  از امشب  شعر« 
ــد  ــی اجـــــــرای رش
کاکاوند روانه‌ آنتن پخش می شود. 
به گزارش ایسنا، مجله شبانگاهی 
»شب شعر« که پیش از این با اجرای 
محمود اکرامی‌فر پخش می‌شد، از 

دیشب با اجرای کاکاوند روی آنتن می‌رود. ضمن این که 
اکرامی‌فر هم در مقام سردبیر همکاری خود را با این برنامه 
ادامه می‌دهد. کاکاوند، پیش از این اجرای بخش‌های 
ادبی برنامه‌های دیگری در شبکه 4 سیما را عهده‌دار بوده 

است.

کنسرت علی زندوکیلی در همدان

علی زندوکیلی از 
چهره ها

خواننده
برگزاری کنسرت 
ــود در همدان  خ
خبر داد. او در توضیح پوستر این 
کنسرت که قــرار است امــروز در 
ــران  پایتخت تــاریــخ و تــمــدن ای
ــود، نوشت:»به یاری  بــرگــزار ش

خدا، 3 دی ماه در خدمت مردم عزیز همدان، مشتاق و 
بی‌تاب دیدار شما مهربانان« این اولین کنسرت او بعد از 
لغو کنسرت در کاناداست. همچنین این خواننده قرار 
ــم دی در برج میلاد به روی صحنه اجرا  است دوازده

برود.

 پیشنهاد شهرام ناظری
 برای ثبت جهانی تنبور

گروهی متشکل از ۶۰۰ نفر از تنبورنوازان کرمانشاه 
با هدف ثبت و شناساندن تنبور، سه اثر فاخر مقامی 
را با صــدای شهرام ناظری در محوطه تاریخی و 
جهانی بیستون اجــرا می کنند. به گــزارش مهر، 
رئیس انجمن موسیقی استان کرمانشاه، درباره 
تازه‌ترین فعالیت این انجمن گفت: انجمن موسیقی 
کرمانشاه به پیشنهاد استاد شهرام ناظری و همکاری 
هنرمندان فعال تنبورنواز و سرپرستان گروه‌های 
ــدام به تشکیل گروهی با  تنبورنوازی استان، اق
حدود ۶۰۰ نوازنده تنبور کرده است. قرار است 
این اجرا را در قالب ویدئو منتشر کنیم. این پروژه که 
به دلیل فراهم نبودن شرایط مالی و زیرساختی با 
تاخیر اجرا می‌شود، اکنون در مراحل نهایی تمرین 
اســت. پیش‌بینی بــرای اجــرای آن نیز، در صورت 
مساعدبودن شرایط جوی، اسفند امسال و در غیر 

این‌صورت، اردیبهشت سال آینده است.

 حراج نقاشی یک کارخانه 
پس از 70 سال

ــار مهم »ال اس لـــوری« نقاش مشهور  یکی از آث
بریتانیایی که تاکنون هیچ‌گاه به نمایش عمومی 
گذاشته نشده بــود، پس از ۷۰ ســال در حراجی 
کریستیز به فروش می رسد. به گزارش ایسنا،‌ این 
تابلوی نقاشی »کارخانه،‌ شهر پندلربری« نام دارد و 
به نظر می‌رسد گل سرسبد رویداد حراج آثار هنری 
مدرن بریتانیایی »کریستیز« باشد که در بیست و 
یکم ژانویه برگزار می‌شود. نخستین کارخانه نساجی 
مجهز به نیروی برق بریتانیا که در سال ۱۹۰۵ افتتاح 
و ۱۹۸۴ تخریب شد، موضوع اصلی این نقاشی است 
که می‌توان گفت به تازگی کشف شده است. برای 
این تابلو ارزش تخمینی ۷۰۰ هزار تا یک میلیون 

پوند تعیین شده است.

دکتر نعمت‌ا... پناهی - ویراستاری یا همان »چشم سوم 
نویسنده بودن« سابقه تقریبی 50 ساله در ایران دارد. بیش از 
نیم قرن فراز و نشیب در شکل گیری و رسمیت یافتن مهارت 
ویرایش کافی است تا باور کنیم ویراستار با کفایت، کمک 
حال نویسنده است نه ضد حال او! با این فرض، ورزیدگی 
ویراستار از دو راه حاصل می شود: دانایی روزافزون و توانایی 
مهارت‌افزا. این دو راه، فاصلۀ عمیق و عریضی با یکدیگر 
دارند و از شاهراه دانستن و توانستن نمی‌توان عبور کرد، 
مگر با تجربیات ارزنده‌ای که یک ویراستار به تدریج به دست 
مــی‌آورد. کتاب »له و علیه ویرایش«، اثر سایه اقتصادی نیا 
که به تازگی چاپ دوم آن  توسط ققنوس عرضه شــده، از 
سنخ تجربیات ملموسی است که یک ویراستار کارآزموده به 
مخاطبانش بازگو کرده است. اگر ویراستاری را به پراکندن 
چند ویرگول و نقطه فرونکاهیم، کتاب نکته‌های سودمند 
فراوانی برای آموختن دارد. کتاب در سه فصل اصلی سامان 

یافته است. فصل اول با عنوان نه چندان دلچسب 
و غیر خلاقانه »له و علیه ویرایش« که اسم اصلی 
کتاب نیز است، نگرش و موضع فکری نویسنده 
به مقوله ویرایش را نشان می‌دهد. طولانی ترین 
ــذاب ترین بخش فصل اول، صــرف پاسخ  و ج
دادن به ایــن پرسش می شــود که »ویــرایــش در 
ایران با روشنفکری چه پیوندی دارد؟« حاصل 
تأملات نویسنده، گشودن افقی وسیع و بدیع به 
روی خواننده است، با گذری بر تاریخچه ویرایش 

در ایران. در این سیر تاریخی است که با جایگاه جریان‌ساز 
»موسسه انتشاراتی فرانکلین« و بنیان گــذار »اعجوبه« 
و »نابغه« آن یعنی»همایون صنعتی زاده« به خوبی می 
توان آشنا شد. بخش های دیگر فصل اول نیز، دایر مدار 
ویرایش و کمابیش دغدغه های گزنده‌ای است که از چشم 
تیزبین نویسنده دور نمانده است. نویسنده در فصل دوم با 
عنوان بسیار کلیشه‌ای »نکته‌ها«، قصد دارد برخی نکات 
مصداقی ویرایش و خطاهای نگارشی رایج در فضای مجازی 
و مشکلات زبانی در یک فیلم نامه)سریال شهرزاد( را بررسی 
و تحلیل علمی کند. در این فصل، در واقع با مجموعه مقالات 
چاپ شده نویسنده در مجلات مختلف روبه رو هستیم که باز 
نشر یافته است و در عین اجمال، نکات ظریف مفصلی در دل 
خود دارند؛ به ویژه در جستار »سوال پرسیدن«)ص106( 
فروتنی علمی نویسنده عیان می‌شود. فصل سوم، با عنوان 
غیر فارسی و اندکی نامانوس »پرتره‌ها«، توصیف‌گر حالات 
و مقامات و نیز ادب و آداب سه استاد ممتاز 
ویرایش، یعنی زنده یاد ابوالحسن نجفی، 
صلح‌جو  علی  و  گیلانی  سمیعی  احمد 
است. همنشینی و هم‌صحبتی صمیمانه و 
غبطه‌برانگیز نویسنده با این شخصیت‌های 
یگانه، باعث شده است سخنان دلنشین و 
عبرت‌آموزی بر قلم جاری کند تا یادمان نرود 
تراز ویرایش چیست و قبای ویراستاری را 
باید در قامت رفیع این چنین استادانی دید. 

طعم ویرایش در متن تجربیات یک ویراستار

شکنجه شدن حافظ به دست سلبریتی‌ها
غزل‌خوانی‌های پراشتباه سروش صحت و بهاره رهنما نشان داد سریال بیگانگی با ادبیات فارسی ادامه دارد

گروه ادب و هنر- شب چله به پایان رسید، اما حاشیه‌هایش هنوز ادامه دارد؛ حاشیه‌هایی از جنس »حافظ نشناسیِ« سلبریتی‌هایی که می‌خواستند به 
مناسبت این شب برای مخاطبان خود فال حافظ بگیرند و غزلی از خواجه شیراز بخوانند، اما اصلًا از پس آن برنیامدند و روحِ لسان الغیب را آزرده و پریشان 
کردند. سروش صحت و بهاره رهنما، یکی در شبکه نسیم و دیگری در یک تیزر تبلیغاتی به مناسبت شب یلدا دو غزل مشهور حافظ را پر از غلط خواندند. دلیلش 
استرس بود یا نداشتن تمرکز  یا آشنا نبودن با غزلیات حافظ، بدجوری توی ذوق زد و باعث شد به این فکر کنیم آیا هنرمندان ما ادبیات کلاسیک فارسی به ویژه 
اشعار حافظ را نمی‌خوانند؟ این رویه اصلًا جالب نیست؛ این که سلبریتی های ما که اتفاقاً مدعی هستند دستی بر آتش ادبیات دارند و برنامه های فرهنگی 
اجرا می کنند، از خواندن روان شعر حافظ عاجز باشند و از آن بدتر، این ضعف را در برنامه های تلویزیونی و ... علنی کنند. این سریال نمایش بیگانگی با ادبیات 

فارسی، ضربه زننده است؛ هم به جایگاه شعر غنی ما و هم به زبان شیرین سعدی و حافظ.

▪  غزل از این معروف‌تر هم داریم؟	
آشیانه  ــن  م چشم  منظر  »رواق 
توست/ کرم نما و فرود آ که خانه 
خانه توست/ به لطف خال و خط 
از عارفان ربودی دل/ لطیفه‌های 

عجیب)!( زیر دام و دانه توست... 
یلداتون مبارک، غصه‌هاتون 

ــون  ــاتـ ــادی‌هـ کــــوتــــاه، شـ
طولانی«. این فالی است 

که بهاره رهنما در یک تیزر 
تبلیغاتی برای مخاطبان 
»لطیفه‌های  و  می‌گیرد 
عجب« را به »لطیفه‌های 
عجیب« تبدیل می‌کند! 
ایــــــن غــــــزل یـــکـــی از 
دیوان  مشهورترین‌های 

حافظ است و خیلی عجیب است 
که بهاره رهنما که تاکنون چند 
مجموعه شعر و داستان و نمایش 
نامه به چاپ رسانده است، آن را 

نشناسد و اشتباه بخواند.

دورهمی با حافظ!  ▪
ــی از  ــک ــت ی ــح ســـــروش ص
مهمانان برنامه »دورهمی« 
ویژه شب یلدا بود که در 
برنامه  پایانی  دقــایــق 
دیــــــــــوان 
حافظ را 
به دست 
گــرفــت تا 
فــال بگیرد. او 

البته قبلش آرزو کرد یکی از غزل‌های آسانِ 
حافظ بیاید که هــزار بار خوانده اســت. اتفاقاً 

غزلِ چندان سخت و ناآشنایی 
هم نیامد، ولی صحت، آن را 

پر از غلط و با لحن و بیانی 
غــزل  قــالــب  ــا  ب نامتناسب 
خواند. مطلع غزل این بود: 

»مرا می‌بینی و هر دم زیادت 
می‌کنی دردم/ تو را می‌بینم 
و میلم زیــادت می‌شود هر دم«. 

حــافــظ‌خــوانــیِ مجری 
برنامه »کــتــاب‌بــاز« با 

ــاد،  مــکــث‌هــای زیـ
تپق و غلط‌خوانی 

ــود،  ــراه بـ ــمـ هـ
در  جمله  از 

خواندنِ بیت‌های ســوم، پنجم و هفتم. انگار 
حافظ هم کلافه شــده بــود و خــودش در بیت 
ــرآوردی نمی‌گویی  پنجم گفت: »دمــار از من ب
برآوردم«! این همه اشتباه خواندن و داشتن 
غزلی  خواندن  هنگام  نامناسب  لحن 
عاشقانه، از ســروش صحت که مجری 
»کتاب‌باز«  مانند  فرهنگی  برنامه‌ای 
اســت، بسیار دور از انتظار بــود. البته 
شاید یکی از دلایلش نداشتن تمرکز 
و داشتن اضــطــراب در جمع 
باشد که برای مجری 
بـــازیـــگـــری  و 
حرفه‌ای چون 
خــیــلــی  او 
قانع‌کننده 

نیست.

!


